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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORT OF FISH FEED TO VIETNAM 

CERTIFICAT SANITAIRE VÉTÉRINAIRE POUR L’EXPORTATION D’ALIMENT DE 
POISSON AU VIETNAM 

 
Consignor (Name and Address):  
Exportateur (Nom et adresse): 
 
 
  
 

Consignee (Name and Address):  
Importateur (Nom et adresse): 
  
 
 

Processing Plant (Name and Address) :  
Établissement de transformation (Nom et adresse) (1): 
 
 
 
 
Establishment Permit Number: 
Numéro de permis de l’établissement (1): 

Origin of the product(s):     
Origine des produits: 
  
 Canadian-Canadienne 
 Legally imported from – Légalement importé 
de:_____________________________________ 
 
 
 

Description of product(s): 
Description des produits: 

 

Type of packaging /  Type de conditionnement (1): 
 

 

Number / Nombre:   

Net Weight / Poids net:   

Animal species / Especes animals :   

Intended end use / Usage final: 
 

Aquaculture feeding / Aliment pour 
aquaculture 

 
Lot-batch production / Numéro de lot (1):  
   

 

Container(s) and seal(s) number(s) / 
Conteneur(s) et numéro de scellé(s)(1): 

 

Port of Exit / Port d’expédition: 
 

 

Port of Entry / Port d’entrée (1): 
 

 

Country(ies) of transit / Pays de transit (1) : 
 

 

Shipping Date on or after / Date d’expédition le ou 
après (yyyy-mm-dd): 
 

 

Means of transportation / Moyens de transport:  
  Aircraft / Avion 
  Ship / Bateau 
   Truck / Camion 
   Other / Autre 

Identification of the mean of transport / 
Identification du moyen de transport (2) : 

(1) If applicable or available/Si applicable ou disponible. (2) Flight number, vessel name, licence 
truck or other/ Numéro de vol, nom de bateu, plaque d’immatriculation ou autre. 
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I, the undersigned Official Veterinarian, duly authorized by the Government of Canada, hereby certify that based on 
documentation, after due enquiry, and to the best of my knowledge and belief that: / Je soussigné, vétérinaire officiel, 
dûment autorisé par le gouvernement du Canada certifie, qu’après enquête et au meilleur de mes connaissances, que 
 

1. The product has been processed in a facility inspected by the Canadian Food Inspection Agency (CFIA). / Le 
produit a été transformé dans un établissement inspecté par l’Agence Canadienne d’Inspection des Aliments 
(ACIA). 

 
2. The product may contain fish meal, fish oil and krill meal as the only fish origin ingredients. / Le produit ne peut 

contenir comme ingrédient de poisson,  que de la farine de poisson, de l’huile de poisson et/ou de la farine de 
crevettes. 

 
3.  The product does not contain animal origin ingredients from the following designated countries (2). / Le produit 

ne contient pas d’ingrédients d’origine animale provenant d’un des pays de la liste citée ci-dessous (2). 
 

4. The product contains fish ingredients that have been processed in a facility dedicated only to fish meal production 
and which DOES NOT receive, store or process ANY ruminant origin material. / Le produit contient des 
ingrédients de poisson transformés dans un établissement dédié à la production de farine de poisson seulement, 
lequel ne reçoit pas, ne transforme pas et n’entrepose pas de matière issue de ruminants. 

 
5. The product contains fish ingredients that have been properly sterilized by submission to steam heat for at least 3 

minutes at a temperature not less than 100 oC. / Le produit contient des ingrédients de poisson, proprement 
stérilisés après exposition à de la vapeur chaude pendant au moins 3 minutes, à une température d’au moins   

 100 oC.  
 

6. The exported product has been subjected to routine testing which has demonstrated the absence of Salmonella. / 
Le produit exporté a subit une analyse de routine démontrant l’absence de Salmonella. 

 
 
(1) Albania, Austria, Belgium, Bosnia and Herzegovina, Bulgaria, Croatia,  Czech Republic, Denmark, Finland, France, 

Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, Liechtenstein, Luxembourg, Former Yugoslav Republic of Macedonia, the 
Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Rumania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom, 
Federal Republic of Yugoslavia. / Albanie, Autriche, Belgique, Bosnie Herzégovine, Bulgarie, Croatie, République 
Tchèque, Danemark, Finlande, France, Allemagne, Grèce, Hongrie, Irlande, Italie, Liechtenstein, Luxembourg, Ancienne 
République Yougoslave de Macédoine, Hollande, Norvège, Pologne, Portugal, Roumanie, Slovakie, Slovénie, Espagne, 
Suède, Suisse, Royaume Uni, République Fédérale de Yougoslavie. 

 

 
_________________________ _________________________________________  
Date (yyyy-mm-dd)    Official Veterinarian Signature:  
 Signature du vétérinaire officiel: 
 
 
 
 
 _________________________________________  
Official Export Stamp Name of Official Veterinarian (in capital letter) 
Cachet officiel d’exportation Nom du vétérinaire officiel (en lettres majuscules)  


